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CYTHICTb O3]JOPOBYO-CIIOPTUBHOI'O TYPU3MY SIK
HIJIAX 3BEPEXKEHHS 3JOPOB’SI CTYAEHTCBKOI MOJIOAI

O.M. JIuTBHHYYK

Posensanymo cymmuicmes 0300p0840—CnOPMUEHO20 Mypusmy AK OOuUH i3
wasxie  epexmusnoi peanizayii 30epedceHHs 300p08’s CMYOeHMCbKOi MOA0OI.
Iliompumanns opeanizmy Ha 6UCOKOMY (DYHKYIOHANbHOMY PIGHI RIO 4ac 3aHAmMb
0300p0BUO—CNOPMUBHUM MYPUIMOM € HEOOXIOHOI0 YMOBOIO NIOBUWEHHS PYXO0BOT
aKmugHOCMI, e@eKmuUGHOCMI HAGYAHHSA, 3MIYHEHHs 300p08’s 1 CMUMyaayii
iMyHImenty 015 30epedicel st 300P08 sl CNYOeHMIB.

Knwuogi cnosa: 0300poguo—cnopmusHuii mypusm, 300po8 s, 30epexncents
300p08’s, CmyOenm, CYMHICMb, WAAXY, OIAIbHICMb.

CYIIHOCTH 03JJOPOBUTEJIBHO-CIIOPTUBHOI'O TYPU3MA
KAK IIYTh COXPAHEHMSI 3/I0POBbSI CTY IEHYECKO
MOJIOIEKH

O.H. JIluTBUHYYK

Paccmompena  cywnocms  0300p06UMENbHO—CROPIMUBHO20 MYPUSMA  KAK
00uH u3 nymeti 3Q)PexmueHol peanuzayuy coXpamenus 300p08bs CHYOeHUecKoll
monodexcu. Iloddepacanue opeaHusma HA 8biCOKOM (DYHKYUOHATLHOM YPOGHE 60
8peMs 3aHAMUL 0300POBUMENLHO-CROPINUBHBIM MYPUSMOM ABNAEMCS HEOOX0OUMbIM
VCI0BUEM NOBBIMEHUA OBUSAMENbHOU AKMUSHOCMU, pdexmusHocmu o0byueHus,
VKpenaenus. 300posbs U CHUMYIAYUU UMMYHUMeEmMA ONid COXPAHEHUS 300pO6bs
cmyoenmos.

Kniouesvle cnosa: 0300posumenvHo-CROPmMuUGHblll mMypusm, 300posbe,
coxpanenue, Cmyoenm, CyWHOCMb, NYMu, OesmeibHOCMb.

THE ESSENCE OF HEALTH - SPORT TOURISM
AS A WAY OF MAINTENANCE OF STUDENTS’ HEALTH
RETAINING

O.N. Lytvynchuk

The main point of health and sport tourism as a way of effective
realization of students’ health promotion is considered. The problem of Ukrainian
students’ health promotion is one of the problems of today. The effectiveness of
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training in a greater extent depends on the state of health, and in the future the
efficiency of production processes of specialists, the relations and the society
development also depend on the state of health. Crisis of the society causes the
changes in the motivation of educational activity of students, reduction of their
creativity and motor activity; delay their physical and mental development,
deflections in their social behavior. That is why the main point of the health and
sport tourism as way of students’ health promotion is reasonably considered. Its
influence on the formation of the necessary skills, development of motor activity,
health improvement, increasing the efficiency of working ability may be one of ways
of solving the problem of students’ health promotion. The health and sport tourism
essentially is the part of students’ health promotion, the base of specific efficient use
of motor activity as a factor of health improvement, the optimization of physical
state as healing source which allows to influence on the habits, behavioral
stereotypes, principles of students’ life, it may cause realization the necessity of their
health promotion. Active implementation of health and sport tourism in students’
daily life is measure of education, general culture level and culture of health,
development, health improvement and the stimulation of the immune system. The
implementation of healthy lifestyle by developing the compensation vitality,
intensification of the effectiveness of students’ teaching, improving of emotional
state, increasing the level of motor activity is the main point of health and sport
tourism as mean of students’ health promotion.

Keywords: health and sport tourism, health, health promotion, student, problem,
formation, main point, ways, activity.

IHocranoBka mpoOJjieMu y 3arajJlbHOMY BHIJISIAi. 3BaXalouu Ha
3HWDKEHHS PiBHSI )KUTTS, TOTIPIICHHS €KOJIOTIYHUX YMOB, Ha MEPIINH IJIaH
BUCYBAIOTBCSl TPOOJIEeMH 30€pEeKeHHS 370pOB’S CTYAEHTCHKOI MOJIOI.
CporonHi ycIIiliHe OBOJIOIIHHS BHIIOI0 OCBITOIO MOJXKJIMBE JIHIIIE 32 YMOB
JIOCTaTHBO BHCOKOTO PiBHS 370pOB’sl HacesneHHs. Ha »kanb, ocTaHHIM 9acoMm
CIOCTEPIraeThest CTiliKe MOTIPIIEHHS CTaHy 3/10pOB’st cTyAeHTiB. Hacuigkom
LBOTO € 3HAaYHE IICHXOEMOIliiHe HAaBaHTAKEHHS, IIOPYLICHHS PEKUMY JIHS
Ta XapuyBaHHS, 3HIKCHHS pPiBHA (i3WYHOI mparie3gaTHOCTI Ta PYyXOBOL
aKTUBHOCTI. YcTaHoBneHo, mo y BH3 kinpkicTh NiATOTOBYMX Ta
CHemiaJbHAX MEIMYHUX TPpyH 301IbIryeTses Bix 5,36% Ha mepmomMy Kypcei
mo 14,46% wna dYerBepTOMy. BIiNMOBIAHO CHOCTEPIra€ThCs 3MEHIICHHS
KIJIBKOCTI CTYAEHTIB ocHOBHOI rpynu Bix 84,0% no 70,2%. Xowa cnopry,
(i3NYHOMY BHUXOBAHHIO, 3aHATTSM Y CIIOPTUBHUX KITy0ax i CEKIisX 3 METOIO
30epeXeHHS 1 3MIITHEHHS 3JI0POB’S CTYICHTCTBA BiJBEJCHE 3HAYHE MICIIE Y
BH3, mnpobnema 30epekeHHS 370pOB’Sl 3alUIIAETHCS AaKTyaJbHOIO U
ceoroaHi. [loTpiOHO mrykatw iHmMI HUIIXH POOOTH 31 CTYJEHTCHKOIO
MOJIOAIIO, K O €PEeKTHBHO BILUIMBAJIHM Ha 30€pEKCHHS 37J0POB’S CTYAEHTIB.
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ToMy, ypaxoByIOYH OCOOIMBOCTI CIOCOOY JKUTTS CTYACHTA, 3HMKCHHS
piBHI pYXOBOi AaKTHBHOCTi, B@KJIMBHM €JIEMEHTOM € Oprafi3amis
TYPUCTHIHHUX IIOXOJIB, IOTOPOXKEH, EKCKYpCii HO0 pekpeariiiHuX 30H,
eKCHIETUIIIH, TT0XO/IiB BUXITHOTO THS SK CYTHICTH 03JJ0POBYO—CIIOPTHBHOTO
Typu3MYy, IO CIIPSIMOBaHA Ha 30€pe)KEHHS 3J0POB’ST MOJIOII.

AHani3 ocraHHix mociaimkens i myOJikauniii. OcrtanHIM Yacom
MOMITHO aKTHMBI3YEThCS yBara BUYEHHX JO MAOCHIDKEHHS  IpobieMu
30epeKeHHST 370pOB’Sl CTYJIEHTChbKOI Mostoni. PopMyBaHHS 310pOBOTO
croco0y JKUTTS  MojoAal sK  (inocodChbKUil Ta COLIaIbHUA acleKT
BimoOpaxkeno B mpamsx A.M. Boiiko, I.A. I'yamaposa, B.B. Kprokosa,
JLII. Cymenko, C.M. Kougpatiok. Meanko-0i0JOTIYHAN — aCHEeKT
po3pobiero B gochimkeHHsx M.M. AwmocosBa, [.JI. Amnanacenka,
H.b. Bopucenko, A.I'. XpumkoBoi. 3mopoB’s30epeKyBalbHUN TMPOCTIp
posrmstayTo B gocmimkenHsx LI Jlimarosa, B.[. Ilaciunumk,
B.T. JloMMHCBKOTO, B.M. Bacumok, 10.b. Ipxina, a
30pOB’A30epeKyBanbHa MIANBHICTh CTYICHTIB BH3HaU€Ha B IIpaIlix
HaykoBiiB [.K. bBapamkosa, 1.B. bparumenko, C.O. CaBiHCBKOT,
10.B. Minaii.

[MutaHHS PO3BUTKY O03I0POBYO—CIOPTHBHOTO TYPH3MY JOCTaTHHO
BHCBITJICHI B HU3Il Ipalb TAKMX BITYM3HSHHUX Ta 3apyODKHUX BUEHHX, SIK
O.M. Aszapsn, 0.0. beiiquk, B.C. Bakynenko, B.®. [lanigbuyk,
AIl. HOyposuu, JLII. Hdaneuxo, B.C. KsaprampaoB, M.II. Onwucebko,
O.€. CucoeBa Ta iH. [IpoTe CyTHICTb 030POBUO—CIIOPTHBHOTO TYpPH3MY
JUIsL 30epeXeHHs 37I0pOB’S CTYIEHTCTBA pPO3IJIANAa€Thcsa (parMeHTapHO.
VY 3B’s3ky 3 OUM icHye TOTpebda y BHBYCHHI JaHOI MpoOiIeMH s
BU3HAYEHHS CYTHOCTI [JAHOTO BHUIY TYpHU3MY, CIpPSIMOBAaHOTO Ha
30epeKeHHS 3/10pOB’S CTYAEHTCHKOT MOJIOJ].

Mera crarti. MeTo0 € BH3Ha4Ye€HHS CYTHOCTI 03J0pOBYO-
CHOPTHBHOTO TYpU3MY SK IIISIXY 10 30€peKEeHHS 3/I0pOB’S CTYIEHTCHKOI
MOJIOAI.

Buxnan ocHoBHoro marepianay. [Ipobiema 30epexeHHs 310pOB’S
HAacCeJeHHs, OCOOJIMBO CTYACHTCHKOI MOJIOMi, 3aJUINA€ThCS OJHIEI0 3
HallakTyaJbHIIAX [JIs JAepkaBu. Ha [bOMy HArojomeHo B 3aKOHAX
VYxpaian «IIpo ocBity» i «IIpo ¢izuuny KynbTypy i ciopTt» Ta B [lep:xaBHiit
HarioHanbHIH mporpami «Ocsitay (Ykpaima XXI cromitts). HeoOximHO
3ayBaXXMTH, IO 3/0pOB’Sl CTYJICHTIB Ma€ BaKIMBE 3HAYEHHS SK IS
Cy4acHOCTI, Tak 1 Jui1 MaiiOyrHporo. Came Bix craHy 310poB’s Oarato B
YOMY 3aJIeXKHUTh €(EKTHBHICTb HaBYAaHHsS CTY/AEHTa, a B MalOyTHbOMY i
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e(peKTHBHICTH BUPOOHMYHNX MPOIIECiB (haXiBIiB CBOEI CIIpaBH, CTOCYHKH MiXK
JIOABMH, TIOJTITHYHUH Ta COI[IOKYIbTYPHHH PO3BUTOK CYCITiTIHCTBA.

OcBiTHIH TIpoIiec Y BUIIIH IIKOJI mepeadavae He TUTPKM HaBYAaHHS i
BUXOBaHHsI, aile ¥ 30epekeHHS 3[0pOB’S CTyACHTa. YK€ HIXTO HE
3arepedye Toi (akT, 0 CHOTOAHI 00CAT OCBITH HNEPEBHUIYE BCi JOITyCTUMI
HOPMH CIIPUHHATTSI Ta XapaKTEPU3YETHCS HEMOXIIHMBICTIO TTOBHOLIHHOTO
3aCBOEHHSl CTYJEHTOM 0OCSTy 3HaHb, SIKMH Bech 4ac 3pocrae. Benmki
oOcsirn  iHpopMarii, sKi TOTPIOHO 3amamM’sATaTH CTYISHTY, HETaTUBHO
BIUIMBAIOTh Ha HOro TBOpUi 31i0HOCTI Ta 310poB’si. HenpaBunbHMii criocio
KHUTTS CTBOPIOE MIAIPYHTS ISl IPOSIBY TEHETUYHO 3aKJIaJICHUX SHIIOTEHHHUX
YMHHHKIB PH3HMKY 3aXBOPIOBaHb BHYTPILIHIX opraHiB. CaMme TOMy YCYHEHH:
a00 3MEHIICHHS BIUIMBY E€K30TE€HHUX YMHHHKIB, SIKi CIPHUSIOTH IXHBOMY
PO3BHUTKY, a came. TilloAWHaMis, HepallioHaJbHE Xap4YyBaHHS, MalliHH,
37I0B)KHMBAHHS aJKOTOJIEM, TICHXOCOLIaJIbHI CTPECH - € OJHUM i3 MPOBITHUX
IUIAXiB POOOTH 31 CTymeHTaMH. Y IIbOMY KOHTEKCTi 30epeKeHHS 3JI0pOB’S
CTYICHTCHKOI MOJIONI Ma€ CTaTH OIHIEI0 3 HaHBaXIMBIHUX cdep
ISTBHOCTI BUIIMX HAaBYAJIBHUAX 3aKJIaJIiB.

ITpoGmema HU3BKOTO CTaHY 3J0POB’Sl Cy4aCHOI MOJIOJ Ma€ SICKpaBoO
BUpakeHHH xapakrep. Hu3bkuii piBeHb 3I0pPOB’S cepell CTYIEHTCHKOT
MOJIOZII MEPUIOYEProBO BUMArae HeyXMJIbHUX JIiH II0JI0 HOTo MOKpaIleHHS.
Mo cyTi, 0370pOBUO—CIIOPTUBHUI TYPU3M € BHIIOM JISUIBHOCTI, IO 3aBJASKA
MOJIOpO’XKaM Ta  I[OXOJaM 3 pI3HUX BHIIB TYpH3My CIIpsIMOBaHa Ha
30epeXKEHHS 30POB’ S CTYICHTCHKOT MOJIOII.

Sk 310poB’s30epeKyBaNbHA  AISUIBHICTE  0340pOBYO—CIIOPTUBHHUN
TypU3M BHpINIye MpOOJIeMH 3HOPOBOrO crmoco0y kurts. OCHOBHI #oro
SIIEMEHTH - II¢ TUTiTHA TIpalls, paliOHANEHUN PeXUM TIpami # BiIMTOYHHKY,
11030aBJICHHS [IKiTIMBUX 3BUYOK, ONITUMAJILHUN PYXOBHH PEXnM, 0coOHcTa
ririeHa, 3arapTyBaHHS, paIliOHANbHE XapuyBaHHS. PallioHAIBHUN peXuM
Tparli Ta BiJIIOYNHKY — HEOOXIJHUI €JIEeMEHT 3/10pOBOTO CIIOCO0Y KHUTTA. 3a
MIPAaBUIBHOTO OTPHMAHHS PEXHMY BHPOOJISETHCA YITKMHA 1 HEoOXimHWi
pUTM (QYHKIIOHYBaHHS OpPTaHi3My, IO CTBOPIOE ONTHMANbHI YMOBH IS
poboT Ta BIANOYMHKY, THM CAMHM CIIpHS€ 3MIIHEHHIO 3JI0pOB'S,
TIOJIIMIIIEHHIO MPAIe3AaTHOCTI, MiABUIICHHIO MPOAYKTHUBHOCTI Tpari Ta
CIPAMOBAHMHN Ha 30€peXeHHS 3M0POB’SI CTYJCHTCHKOT MOJIOII.

CyTHICTh 0370POBYO—CIIOPTHBHOTO TYpU3MY SK IIISAX 30epekeHHS
3/I0POB’S CTYJIEHTCHKOI MOJIOZNI 3MIHCHIOETBCA TiJ 4Yac TYypPHUCTHYHOT
MOJIOPOKI YM TOXOAY caMe IUIIXOM IIOJIOJIaHHS HEBEJMKOI BifcCTaHi,
TEpUTOpii, MapUIpyTy AaKTUBHUM CIIOCOOOM, MOKJIAJal0YHCh Ha BJIACHI
BOJILOBI Ta (i3nyHi 3ycwuist. Came akTHBHA (hopMa NepecyBaHHs B UUCTIH B
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€KOJIOTIYHOMY IUIaHI TePUTOPii 3 TAPHUMHU KPAaeBHIAMH JIA€ BEUKUH ePEeKT
30epexeHHs 300pOB’s. PyXarouuce y JOCTYIHOMY PUTMI, Yepe3 ACsSKUN Jac
CTYICHT NOYHMHAE BiAUyBaTH eiopiro, Ky MOXKHA Ha3BaTH «M’ SI30BUM
macTaM». KpiM Toro, SKIIO Takuil pyX CYNPOBOIKYETHCA €IHAHHAM i3
MpUPOJIOI0, BimOyBaeThcs Ha (OHI YynoBUX JaHAMWAQPTIB, eQeKT
30epeXeHHS 3/I0pOB’S 3HAUYHO MOCHITIOEThCA. CTYACHTH BiINOYHBAIOTH HE
JIMIIE TIIOM, a ¥ Jyllero, M0 3HAYHO BIUIMBAE Ha 30€peXeHHS 310pOB’S
KOXKHOTO CTYZICHTA.

[To3uTHBHUIT BIUIMB 3aHATH O3J0POBUYO—CIIOPTHBHUM TYPHU3MOM,
0€3yMOBHO, IiJICHJIIOETHCS TPUBAJIOID PYXOBOKO aKTHUBHICTIO NepeOyBaHHS
Ha CBIKOMY HOBITpI, y Jiici, y ropax, a IoXoJu i MoJ0poXi i3 BILIMBOM Ha
BECh OPraHi3M € HUTIOLIMM JpKepesioM 310poB’s. 1o cyTi, moxia BUXiTHOTO
IHA € BaKIMBUM 3aCO00M 3MIIHEHHS 3J0pOB’S, O3LOPOBICHHS W
npodimakTUKK pisHUX 3axBoproBaHb. Tak, FO.A. Tkauenko [10],
10.C. Koucrantunos, B.M. Kynukos [5] m0BoAsTh, 1110 MOXiA BUXIAHOTO
JHS yCyBa€ ICUXIYHE HANPYXCHHS CTyIeHTa. J[Hi, MpoBeaeHi Ha CBIXXOMY
MOBITPi, MAlOTh CTYIOCHTCHKIH MOJIONI MOTYKHHUH 3apsn OampopocTi W
€Heprii, MO3BOJIIOTH AKTHUBHO, 13 TBOPYMM IiJHECEHHAM Ta YyIOBUM
HACTPOEM MpALIOBATH Ha 3aHATTAX. [licis MOX0y BHXITHOTO JHS CTYIECHT
YIIPOJOBIK KITBKOX [THIB MTOYyBa€ThCs (hisuuHO Ta emoriitao mo6pe [5;10].

O3710pOBYO—CIIOPTHBHUN TYpHU3M Iepedadyae TaKoX TOBrOTPUBAII
noxoau. CyTHICTIO TOAONIAHHS TaKUX MapLIPyTiB  IependadacTbes
aKTHBHHH crioci0 nepecyBaHHsl, 03 BUKOPUCTaHHSI TPAHCIIOPTHUX 3ac00iB,
MMOKJIAJA0OYUCh JIMIIC Ha BIACHI CHIIM, PEATi3yIOYd BMIHHS 1 HaBHYKH
TIOJIOJIAHHS IIEPEINKOJ| MIIIKK, HA JIMXKaX, BEJIOCHIEeNaX, Ha IUIOTax i
4yoBHaX. Jlonaloun nepemKko, CTyIeHT 3aIHIIAETHCS (PI3NYHO aKTUBHUM
MIPOTATOM YCHOTO IIOXOJY, BUKOHYE CYKYITHICTh ()i3MUHHMX Ta TEXHIYHHX
Iiif, o0 BIUIMBAa€ HA MIOHATTA PIBHA PYXOBOI aKTHBHOCTI, (pi3WMUHOI
MiATOTOBIJICHOCTI SIK 3aci0 30epekeHHS 3I0POB .

O3/10pOBYO—CHOPTUBHUI TYypHU3M IIiJl YaC TYPUCTHYHUX MOIOPOKEi
JorioMarae B 3MIIHEHHI 370pOB’S CTYJEHTa 3a JOMOMOTOI BHUXOBHUX,
OCBITHIX Ta o03m0poBuUMX (QyHKIiH. O310poBUa (YyHKHIA SIK CYTHICTH
30epeKeHHsT 37I0pOB’Sl BHPINIYETHCS IMMiJ 4Yac TOXOJy YH IMOJOPOXKi B
JOTPUMaHHI  ONTUMAJIBHOTO  JO3yBaHHA  (i3WYHHX  HABaHTAXKEHb,
oprasizamii pexuMy AHA ¥ TpaBWwI OCOOMCTOI Tiri€HHW, 3arapTyBaHHI,
BUKOPHCTaHHI BIUIMBY CIPHUSITIMBUX NPHUPOJIHUX YNHHUKIB Ta PecypciB i €
OCHOBHOIO  (YHKII€I0, 10 CHpsAMOBaHa Ha 30€peXeHHS 370pOB’s
cTyzeHTChKOI Mostoai. O3/10pOBUMIi BIIMB KIIMaTy Ha OPraHi3M 3yMOBIICHO
HU3KOI TeorpadiyHUX YMHHHKIB 1 SBUI, 1X (I3UMHUMHU BIIACTHBOCTSIMHU:
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MOJIOKCHHSM ~ MICIIEBOCTI Haa pPIBHEM MOps, aTMOChHEpPHHM THCKOM,
TEMIIepaTyporo,  BOJIOTICTIO, PYXOM  IOBITPS, KIUIBKICTIO OB,
IHTCHCUBHICTIO ~ COHSYHOTO  BHUNPOMIHIOBaHHSA. 3MiHAa KIIMary W
KOpOTKOYacHe nepeOyBaHHsS CTYIEHTa B MICIEBOCTI 31 CHPHSTIMBUM JUIS
HBOTO KJIIMaTOM HaJga€ CTHUMYJIOIOUMI BIUIMB HA OpTaHi3M, CIPHSIE
TPEHYBAHHIO aJ[aNTallifHIX YMOB, HOPMali3alil peakTHBHOCTI MOPYIIEHUX
GyHKLIH opraHi3My, OUIbII CHPUATIMBOMY [Epediry MaToJOriYyHHX
IIPOIICCIB.

B oCHOBI CyTHOCTI 0310pOBYO—CIIOPTUBHOTO TYpU3MY JIeKaTb Jil
KJIIMaTONIKyBaHHS, 11O IIJBUINYE OMNIPHICT, OpraHi3aMy pi3HUM
HECIIPUATINBUM YHHHUKaM JOBKIJIJISL. OCHOBHUMH
3I0POB’A30CPEIKYBAILHUME ~ HANpsSIMaMH  KJIIMATOTeparmii JuUist CTYJCHTa
BBa)XKAIOThCSl aepoTeparisi, remioreparis Ta tamacoreparis [6]. B ocHosi
remioTeparii SK 3I0pOBOTO BIUIMBY JIC)KUTh BHUKOPHCTAHHS COHSYHHUX
MIPOMEHIB 3 TIPO(DITAKTUIHOIO METO0. Y TIPOIIeci reioTeparnii Ha OpraHi3Mm
CTyJIeHTa Ji€ TpsMa COHsSYHA pajiaiis, po3cisHa pamiamis 1 pamiamis,
BiOMTA BiJl MOBEPXHI PI3HUX MpeaMETIiB. Y pe3ysbTaTi Iii rexioreparii mifg
gac TYPUCTUYHHX TIOXOMIB 13 PI3HUX BHIIB TypHU3MY IiJABHIIYETHCS
CTIMKICTh OpraHi3My A0 pi3HHX iHQEKIH 1 TPOCTYAHUX 3aXBOPIOBAHb,
MI/IBUILYETHCS MPALE3AaTHICTh, 110 TO3UTUBHO BIUIMBAE Ha 30€pPEIKEHHS
30POB’S  CTYJNEHTCbKOI MoJoai. B  ocHOBI aepotepamii JeXHUTh
3aCTOCYBAHHS YHCTOIO IIOBITPS 3 MPOQIIaKTUYHOK METOr. Aeporepartis
MOJIMINYE  HEPBOBY  pEryismit0 1 30aradye OpraHi3M  KHCHEM,
3aCTOCOBYETBHCS y BHTJISII MOBITPSHUX BaHH, @ CaMe TEIUINX, MPOXOJIOIHIX
YM XOJIOAHUX, BKJIFOYAIOYM HIYHHH COH Ha CBDKOMY IOBITpi. 3BHYAHHO
aepoTepariio MOEAHYIOTh 13 XOIIHHSAM Ta PYXJIHMBOIO aKTHBHICTIO Y TaKMX
BHIAX TYPHU3MY, SK IIIOXiIHUH, BEIOTYpU3M, BOJHHUH i TIPCHKUHA TYpU3M
Ta HIYHI MPHUBaJIM TYPUCTHIHHUX TOXOMiB. B OCHOBI Tamacoreparii JeXHUTb
Jlisl BOJIOTOTO MOPCHKOTO IMOBITPS 13 MiJIBUIIICHOI KOHIICHTPAIIEI0 KHCHIO,
JIETKUX 10HIB, (ITOHIMIIB, conell HaTpiro, Opomy, Hoxy. Tamacoreparis
moi0Ha TPUPOAHOMY IHTANATOpPYy, KOJMM CTYAEHTH BIUXAIOTh YHUCTE M
MiHEepaTi30BaHE MOBITPs, [[O0 I030aBleHe NHIYy W O3TOPOBIIOE BECh
opradizM. Mopcbke MOBITPsSI 3 HETATUBHUMH 10HAMH CTHUMYIIOE IMYHITET i
JIO3BOJIIE TIPOTUCTOATH iH(EKIisAM 1 cTpecaMm, ONaroTBOPHO BIUIMBAE Ha
IIMTONIOAIOHY 3aJ703y W Oepe ydacTh y 3BIIbHEHHI OpraHi3My BiJ JKHDIB,
JI03BOJIsIE 11030y THCS 3aiBOT PiIJMHHU, TOKCHHIB 1 )XNPOBUX HArpPOMaKEHb B
OpraHi3mi, 3arajbHO po3cialisie # BiJHOBIIOE XUTTEBI CHIIM, IO TAaKOX
MO3UTHBHO BIUIMBAE Ha 30€pEXKEHHS 370pOB’Sl CTYAEHTCHKOI MOJIOI.
Hocsirtn  0aXaHOTO PE3yJIbTaTy MOXJIMBO 3a JIOIIOMOTOI 03J0pPOBYO-
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CIIOPTHBHOTO TYPH3MY IiJ dYac TYpPUCTUYHUX IIOXOMIB i3 PI3HHX BHIIB
TypU3MYy 332 MapUIPyTOM y peKpealiiiHuX 30HaX MOPCHKOTO Y30epeKsl.

VY pesymbraTi KIiMaTOTEpallis HaJa€ O30POBUHN €(EeKT, CIPHIE
MoOimi3amii 3aXMCHUX CHJI OpraHi3My, BHUKIHKAae pPe(ICKTOpHI 3MiHH B
TUSIBPHOCTI PI3HUX OpTraHiB, MOKPANIye€ 1 BiTHOBIIOE O10JOTIUHI 3B'I3KH
OpraiaMy 3 JOBKUIISIM, y sSKOMYy TMepeOyBae cryaeHT. [lim BIumMBOM
KJIiMaToTepamnii B HEpBOBIH, CEpLEBO-CYAWHHIH, TpaBHIM Ta IHIIUX
cHCTeMax OpraHiaMy BigOyBalOThCsS 3MiHM, IO pa3oM (OPMYIOTh
¢izionoriyHy  peakimito, peakuiro Al IponeaypH  0340pPOBICHHS
crpsiMoBaHOi Ha 30epexkeHHs 3m0poB’s. IloenHanHs KiiMaToTeparii 3
oOMexeHUMH  (I3UYHUMH  BOpaBaMU 3 PI3HUX  BHJIIB  TypU3MY,
NPOTYJISIHKAMH, ~ TYPUCTUYHUMH  3MaraHHsAMHM  TIOCWIIOE€  edekT
3arapTyBaHHs, SIK OJZHOTO i3 IIIAXIB 30epeXeHHS 370pOB’S CTYIEHTCHKOI
MOJO/I.

IMix wac y4acTi cTymeHTa y TYypHCTHYHHMX 3MaraHHfAX Ta 3JIbOTax
CYTHICTh  O3[J0POBYO-CIIOPTHBHOTO TYpH3My IIOJISITa€ B  3iHCHEHHI
MATPAMKH OpraHi3My Ha BHCOKOMY (YHKIIOHAIEHOMY Ta (i3HIHOMY
piBHI, 0 € HEOOXiTHOIO YMOBOIO CTUMYJIAIII IMYHITETY Ta 30epeeHHS
3JI0pPOB’Sl CTYJIEHTCHKOT MOJIOI].

3a KOMIUIEKCOM MPHPOJHUX YMOB 1 pecypciB YKpaiHH 030pOBUO-
CHOPTHBHHH  Typu3M  Ma€  BCI  MOMJIMBOCTI  Juii  PO3BHUTKY
HaWpi3HOMAHITHIMINX BHIIB TYpU3MY SIK aKTHBHOTO BiJIIOUYMHKY. Bennki
MEPCIICKTUBH MAa€ MIIMIOXIAHUMN, BOIHHUU, TIPCHKOJMIKHHMA, BEIOCUIICTHHIA,
cneneotypusM. OcoOJIMBOTO 3HAUYEHHS B HampsiMi 30€peXeHHs 370pOB’s
CTyZeHTCTBa HaOyBa€ eKOJIOTIYHMH Typu3M, SKHH 311HCHIOETBCS B
€KOJIOTIYHO YHCTOMY 30epexeHomy mpupoaHoMmy cepenosumii [9]. Bin
IPYHTYETBCSI HA TIPUPOAHUX OaraTcTBax 3 METOI0 HE TIIBKM 3aXUCTy H
MIPUMHOXKCHHS OI0JIOTIYHOTO PI3HOMAHITTSA, a 1 3 MeTor 30epeXeHHS
3II0POB’Sl CTYACHTCHKOI MOJIO/I.

3a tBepmxenHsaM O.B. KomoTyxn, ocHOBOIO ekoTypu3My YKpaiHu €
HaIllOHAJIBHI TPUPOAHI TapkW, OiocdepHi 3aMOBITHWKH Ta pErioHAJIBHI
nmammadTHi mapku. HamioHanmsHi mpupoani mapkm 3aiimaiots 20,9%
TepuTOpii  TpHUpOIHO-3amoBimHOTO  (GoHAY  AepxkaBu,  OiochepHi
3anoBigHnku-9,6%, perionansHi manmamadpTHi mapku-17,2% [6]. O6'exTamu
E€KOTYpU3My TaKOX € IITy4HO CTBOPEHI JIIOJUHOIO  OOTaHivHi,
JICHAPOJIOTIYHI 1 300J10Ti4HI napku. HUMU MOXKyTb OYTH 1 € mapKu-Tiam'siTKn
Ca/I0BO-TIAPKOBOTO MHUCTENTBA. 3 PO3BUTKOM EKOTYpU3MY 1 3POCTaHHSIM
Horo MDKHapOJHOI CKJIAJOBOi MOXXYThb OyTHM 3afisHi ¥ iHIm 00'ekTn
MIPUPOHO-3aAMOBIAHOTO  (GoHAY. [IpuUpomHi 3amOBIMHUKK 1 3amOBiIHI
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ypoUMIa MOXYThb BHKOPHCTOBYBATHCS JUIi IIPOBEICHHSI PEKUMHHUX
eKCKypciii, oprafizamii Ha iX 0OCHOBI Mi>KHAPOTHIX E€KOJIOTIYHUX KOHTPECIB,
po3mupeHHss poboTH 31 30epekeHHS 3I0pOB’S cTyaeHTcTBa. OCHOBOIO
PO3BHUTKY EKOJIOTIYHOTO TypuU3My B YKpaiHi € 6737 cneniaabHO BiIBEICHUX
TepuTopiii Ta 00'€KTIB MPHPOTHOTO 3aMOBiNHOTO (HOHLY, iX 3arajbHa IO
nepeBuIIye 2,35 MITH Ta, 0 CTAaHOBUTH MOHAN 3,9% Bci€l MIIomi Aep:kaBu
[6]. Tomy cborogHi € BCi MOXKJIMBOCTI JUIi BIPOBA/DKEHHS €KOJOTTIHUX
MaHJPIBOK y TOBCSKACHHE JKUTTS CTYACHTa SK LUIIX A0 30epexkeHHs
310pPOB’S1.

CyTHICT €KOJIOTIYHOI'O TYPU3MY IOJISITa€ B TOMY, IO BiH 0a3yeThCs
HE Ha BIJIOYMHKY B pecTOpaHax, HIYHUX KiIyDbaX, caHaTOPHO-KYpOPTHHUX
3aKJajax, JOPOruxX roTessX, Ka3MHO UM Ha IUISHKAX, a Ha CIIOCTEPEeIKEeHHI 3a
MaJbOBHIHYUMH Kpa€BUAaMH, YHIKQJTBHAMH JaHOMApTaMH, 3IiHCHEHHI
MIOZIOPO’Ki MPUPOTHAMH Ta 300JIOTIYHUMH NapKaMy, MaHJPIBKaX caIoBHMHU
Ta  OOTaHIYHUMH  TEPUTOPISIMH,  EKCKypCiAX  3allOBITHUMH  Ta
OeHgpoJoTiYHUMHU ~ MicmsaMu. [lo  cyTi, pekpeamiifHa  JisTIbHICTB
€KOJIOTIYHOTO TYypH3MY KOPHCHO BIUIMBA€ Ha 3arajbHUA CTaH CTY/AEHTA,
crpusie 3MIITHEHHIO 3[0pOB'S, HOPMAli3ye EMOLIMHUI CTaH, BHKIHMKAE
CTHMYJIFOIOYHMH BIUIMB HAa OPraHi3M 3a JOMOMOTOK0 NPUPOJHUX YMHHHKIB Ta
pecypciB, 3MiiicHIOe MPOQGUIAKTUKY PI3HUX 3aXBOPIOBAaHb IiJi BIUIHBOM
YHUCTOTO MOBITPs Ta 30aradeHHs OpraHi3My KHCHEM.

VYci BuaM 0310pOBYO—CIIOPTHBHOTO TYPU3MY Bi/IIIOBIZIaA0Th CYTHOCTI
30epexeHHs 3710poB’st. BoHM 3a0e3meuyoTh aKTUBHI COIiaibHI KOHTAKTH 3
MIPUPOHAMH PECypCaMH, CIPHAIOTH PO3BUTKY ITi3HABAJIBHOI Ta PYXOBOI
JISTIBHOCTI,  KOPHUCHOMY  NPOBEJCHHIO  BiJIIOYMHKY, IOKPAIICHHIO
(GI3MIHOTO Ta MCUXIYHOTO CTaHy B IHUJIOMY. 3allydeHHS SKHAHOUTBIIOT
KIJIBKOCTI MOJIO/II JI0 3aHATh 03/J0POBUYO—CIIOPTHUBHUM TYPHU3MOM JIOIIOMOXKE
B 30€peXeHHI 3/0pOB’sI CTY/ICHTCTBA.

PerynspHi 3aHATTS 03110pOBYO—CHOPTUBHUM TYPHU3MOM ITIO3UTUBHO
BIUIMBAIOTh HA (I3MYHWIA PO3BUTOK, (I3WYHY MiATOTOBJIEHICTH, Ha
(YHKIIOHATBPHUKA CTaH 0araTboX (I3WYHUX CHCTEM, Ha IOJINIICHHS
MICUXOEMOIIIHHOTO cTaHy. CyTHICTh MPUPOTHOTO BIUIUBY PYXOBUX SIKOCTEH
Ha (i3UYHUA PO3BUTOK € (hi3i0JIOTIYHOIO, 3YMOBJICHOIO MOTpPeboro i
HaAOLIPII Ba)KIMBHM YWHHHKOM ONTHMAaJBHOTO Iiepediry ¢isiomorigamx
¢yHKIiK opraHizmy [1, c. 6].

3a pesynbraTaMH BHUBUYCHHS BIUIMBY O3]J0POBUYO—CIIOPTHBHOTO
TypusMy Ha opraHisaM cTyzeHta HaykoBueM O.0. JliobGinesoro
YCTaHOBJICHO, LIO TMOJIMIIEHHS (YHKI[IOHAJBHOTO CTAaHY BHSBISETHCS Y
30UIbIICHHI 00’€My KpOBi, TOTY)XHOCTI BIMXY 1 BMIMXY, IOJIIIICHH]
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CHIIOBHX TIOKAa3HHKIB, BHUTPHUBAJIOCTI CTYICHTIB IIiJi BIUIMBOM HAaBiTh
OoHOpa30BHX OaraTomeHHUX moxoniB. OgHOpa3oBi OaraTojeHHI Timi,
BEJIOCHUIICHI, JIKHI IMMOXOAW KpIM IIO3UTHBHOTO BIUIMBY Ha OpTaHi3M
MOKa3ally, 10 Pi3HI BUAM TYypPU3MY IIO-pi3HOMY BIUIMBAaIOTH HA OKpEMi
cucreMu. Tak, Ha 30UTBIICHHI CHJIM M’S3iB BEPXHBOTO IUICYOBOTO MOSCY
e(peKTHBHINlE BIUIMBAIOTH JIMDKHI MOXOMW, M’S3iB CIHHHA — TIiIIi.
[MoTyxHicTh BUANXY e(EeKTHUBHIIIE MOJIMIIYETHCS B MIIIOXITHAX MOXO0/AaX,
PYXJIHBICTH HEPBOBHX MPOLECIB — Yy JIIKHAX TYPUCTHYHUX moxomax [7].
CyTHicTh OaraTOpidyHMX CHCTEMaTHYHHUX 3aHATH 03]0POBYO-CIIOPTHBHUM
TypU3MOM TIOJISITa€ B TOMY, IO BOHHM IIO3UTUBHO BIUIMBAIOTh Ha
30epeKeHHs 3/I0pOB’S CTYJCHTCTBA.

VYce Oinbll MiABHIIYETBCS  3I0pOB’sA30epiraryda poiib CyTHOCTI
03/10pOBYO—CHOPTHUBHOTO TYpPHU3MYy SIK €(QEKTUBHOTO BHAY AaKTHBHOTO
BIINOYMHKY, BiIHOBIICHHS OPTaHI3MYy BiJ HETATHBHOI Mdii MPOMHCIOBOT
mpani ¥ BHPOOHMIITBA, HABYAIBHOI Ta IHINOI MisIIBHOCTI, MPOQIIaKTHKA
BIUIMBY HECHPHUTINBUAX YNHHUKIB 1 YMOB Cy4acHOTO KHUTTS. Y Ioxozaax i
MMOTOPOXKAX PO3BUBAETHCSA Oararto IHHUX (I3SUYHUX SIKOCTEH JIOAWHU —
BHUTPUBAJICTB, cua, IIBUIKICTD, CIPUTHICTB; 301LIBITY€THCS
npane3natHicte. 3a ganuMu B.C. MsTspkkoBa, Iijg 4ac BHUKOPHCTaHHS
MacoBux (OpPM CaMOJISUTLHOTO TYpU3MY B TIIOE€IHAHHI 3 TNPHPOIHO-
KJIIMaTHYHUMH YWHHUKAaMH 3HA4YHO TOKPAIIYIOThCS ITOKa3HUKH CTaHy
310poB’s. Harpukian, moJinmyoThes MOKa3HUKH 30BHIIIHBOTO AUXaHHS Y
MOPIBHSHHI 3 BUXITHUMHU JaHUMHU Ha 200 MII, CIOCTEPITaeThCs 3PiIKEHHS
myneCy 3 76 1o 68,2 yI/XB, 3HIDKCHHS TTOKAa3HHUKIB apTepialbHOTO THCKY 3
130/80 mm pr. ct. 10 115/75 MM, pr. ct. Ta iH [9, c. 22]. Taki noxomau i
MOJIOPOKI K CYTHICTH O3[J0POBYO-CIIOPTHBHOTO TYpPH3MYy € IMIISIXOM
30epeKeHHS 3/10pOB’sI CTYACHTCTBA.

CucremaTtyHi  3aHATTS  O3[0POBYO—CIIOPTHBHUM  TYpHU3MOM
MIPUBOISTE IO TMO3UTUBHUX 3PYLIEHb K Cy0 €KTUBHHX, TaK i 00 €KTHMBHUX
moka3HuKiB. Taki 3pymeHHsa, 3a HaykoBumu panumu O.0. Tama, €
MOKa3HUKaMH 3PiKEHHS CepIIeBUX CKOpOYeHb 3 68 ya/xB mo 64 yi/xs,
3HIKECHHS PIBHS apTepiaabHOro THCKyY 3 124+ no 113+0,2 MM pr.cT., 6impmm
IIBUKOTO BiTHOBJIEHHS YaCTOTH CEPIIEBHUX CKOPOUYEHBb MMICHS 3aKiHYCHHS
po6oru [3]. Bimblr HiX y TIONOBHHH THX, XTO 3HAYHO MPHUIUIIE yBary
0370pPOBYO—CIIOPTHBHOMY TYPH3MY, BIIMI4€HO 3HIDKCHHS Baru Tija: y
cepenHbOMY Ha 4,8 KI' (IPOTSATOM POKY) Cepell JIF0JIeH 3 HaIMIpHOIO Barolo;
Ha 2,8 kr B 0ci0 3 HOpMaNbHOK Baror. Pa3zoM i3 UM, y THX, XTO Mae
nedinur Baru, BOHa JOJa€ThcsA. Y BHIIAJIKaX XK€ IMOEAHAHHSA (i3MYHUX
BOpaB i3 MalOKaNopiiHOIO i€Toro BTpara Baru nocsrae 6-10kr [3]. V
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IbOMY TaKOX MOJATa€ CYTHICTH O0370POBYO—CIOPTUBHOTO TypH3MYy Ha
IUIAXY 10 30epeXeHHs 37J0POB’S CTYIEHTCTBA.

IpyHTYIOUNCh Ha 3aTalbHAX 3aKOHOMIPHOCTAX B OHTOTEHE3i
PYXOBHX 3Ii0HOCTEH, MOYKHA TPUITYCTHTH, [0 HAWOLTBIIMNA e(eKT 1mo cyTi
03/10pOBYO—CHOPTHUBHUI TYpU3M Ma€ B Iepiox OypXJIHMBOTO IIPUPOTHOTO
PO3BUTKY HCHXO(DI3UIHHUX SIKOCTEH (CCHCHUTHUBHUM Tepion). Y CTYICHTIB i3
HEJIOCTaTHHOIO PYXOBOIO AaKTHBHICTIO MOPYIIYETbCS OOMIH pEYOBHH,
TOTIPINYIOThCS (QYHKINT AUXaHHS 1 TpaBJICHHS, BUHUKAIOTh 3aCTiiHI SBHIIA
B JUITHHOI Majoro Tasy. Yce M€ CYNPOBODKYETHCS 3HIKEHHIM
Npare3aTHOCTi. Y KOMIUIEKCHIN OLHIII YMOB BUXOBAaHHS i HABUaHHS caMe
037I0POBYO—CIIOPTHBHUAN TypU3M J03BOJIsIE 30epiraTd MIMCHUA CTaH
310poB’s, GopMye OiJbLI BUCOKUI pPiBEHb PO3BHUTKY, HaBUYKU 30POBOTO
cnoco0y kuTTsA. O370pOBUO-CIIOPTHBHUI TYpH3M IOKpAIye IOKa3HUKU
IHAUBIqyaTbHOTO ¥ (DI3MYHOTO PO3BUTKY OpraHi3My, 3HaXOIWTH BiIIMOBIIHI
3I0pOB’s30epirarodi  mUIAXW  3a0e3ledeHHs  YCHIMTHOCTI  HaBYaIBHOI
JISTIBHOCTI,  TOJIMIIEHHS SIKOCTI  XKHUTTS CTYIGHTa B  OCBITHBOMY
CePEeOBHIIII.

VHIKaJIbHUI CErMEHT 030pPOBYO-CIIOPTUBHOTO TYPU3MY B TOMY, IO
BiH BUHHUK Ha CaMOMISJIbHHMX 3acaiax 3 IHII[IaTUBU TypHCTiB-amatopis. Ilo
cyTi, BiH mMoeaHye B €00l CHOPT 1 BIANOYMHOK, OCKUIBKH  CIIYXKHTh
BUSIBJICHHSIM 3JI0POBOTO  Croco0y JKUTTS, PO3BUTKY, JOCKOHAJOCTI M
30epexeHHss (isuuHOi POOOTH, PYXOBOI AKTHUBHOCTI, 3miIOHOCTEH Ta
BCeOIYHOI MirOTOBKH, 10 €()EeKTUBHO BIUIMBAE Ha 30€pEKEHHS 3710pOB’s
cTyneHTchkoi Moisoni. Po3BuTOK MoOXiMBOCTEH anmanraimii B CKJIAQJHUX
YMOBax 3MIiHM KJIIMaTy, 3aCTOCYBaHHS aKTHBHHX CHOCOOIB ITI€pecyBaHH,
HapI3HOMAaHITHIIINX PYXOBHUX Hii, JOTPUMaHHS IIPaBUII OCOOHMCTOI Tiri€eHN
32 yYMOB CAMOKOHTPOJIIO CHPUSIOTH 3MII[HEHHIO 370pOB'S CTYICHTA,
MIABUINCHAIO (DYHKI[IOHATBHUX MOXKJIMBOCTEW Horo opranizmy. Ilo cyri
03]I0POBUYO—CIIOPTHBHUM TYpHU3M 3a JOIOMOTH TYPHCTCHKHX MOI3/IOK,
MOXO/IB, TOJOPOXKEH, EeKCIeAUIi, TYpUCTUUYHMUX 3MaraHb, ITIOXOJIiB
BHXIJTHOTO JTHS 3HAXOJUTH NUIIXU JI0 30€pEeKEeHHS 370POB’S CTY/AEHTa, 3a
YMOB JOJACpKaHHS OalaHCy 3 TIJIBUINEHHS pPIBHA PO3BUTKY PYXOBHX
AKOCTEH, HEOOXITHNX YMiHb Ta HABHYOK, PO3BUTKY MCHXIYHO—EMOIIHHOTO
CTaHy.

BucHoBku. OTxe, omHUM i3 e(QEKTHBHHX MIUIAXIB 30epeKeHHS
30pOB’S € BIPOBA/PKCHHS  03/10POBYO—CHOPTHUBHOTO  TypH3MY B
MIOBCSIKACHHE O KUTTS KOXHOTO CTyJeHTa. 3a CBO€i CYTHICTIO BiH €
YHIBEpCaJIbHUM 3ac000M 30€epeKeHHs 3/I0POB’S, SKHH HE BUMAarae 3Ha4HUX
MarepialbHUX BHTpAaT, IO pPOOWUTH HOro JOCTYHHHUM JUISi KOXKHOTO.
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CyTHICTB HOT0 TOJISTaeE B TOMY, IO IIel BUI TYpU3MYy BUMAarae BiIMOBH BiJ
OIKiATMBUX 3BHYOK, (I3MYHO Ta BCeOIYHO pO3BHBAE, 3arapTOBYE,
HANAIITOBYE JOTPHUMAHHS YITKOrO PEXHUMY JHS, [MiJBUILYE PYXOBY
aKTUBHICTB, CIIPHS€ HEPBOBO—TICHXIYHOMY pPO3BAaHTAXKCHHIO. 30epekeHHS
3I0POB’Sl CTYOSHTCHKOI MOJIOMI 3IIHCHIOETHCS WIIAXOM 3MIHH BHUAY
TSUTEHOCTI Ta 1030BaHMX (PI3SMUHMX HABAaHTAXXEHB 3a TOTIOMOTOI0 B3a€MOIii
3 TPUPOJHUM CEPEIOBHUINEM MPOTATOM YCi€l MOJOPOXKI Y TOXOay, 3a
JIOTIOMOT OO 3arapTyBaHHs Ta aJalTallii 10 He3BUYHUX YMOB, IIOBHOI[IHHOTO
xapuyBaHHs. O3J0pPOBYO—CIIOPTUBHUIA TypU3M MOJIOHUN 10 KaTaiizaTopa,
OCKIJIbKH PO3BHBAE, MIJICHIIIOE Ta TPUCKOPIOE MPOLIECH TTOKPALIaHHs CTaHy
Oprasi3my, o 3aKjajcHi 10 30epeKeHHS 310POB’ sl CTYICHTA.
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